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INFORMAZIONI DI SICUREZZA

Prima di mettere in funzione il suo apparecchio, legga attentamente questo ma-
nuale di istruzioni; esso contiene importanti informazioni per l’uso in sicurezza, 
per l’installazione e per la manutenzione nel tempo.
Conservi il manuale anche per un futuro riferimento. Prenda nota delle avverten-
ze, e le osservi con attenzione. Verranno anche date informazioni per un uso in 
risparmio energetico ed ecologicamente corretto.
Infine troverà informazioni su come comportarsi in caso di apparenti irregolarità 
di funzionamento, che si possono risolvere direttamente.

Importanti precauzioni per la sicurezza

•	 Conservate con cura il presente manuale e leggetene attentamente le avver-
tenze; esse forniscono importanti indicazioni riguardanti la sicurezza e l’uso 
dell’apparecchio.

•	 Questo apparecchio può essere maneggiato e/o utilizzato solo da persone 
adulte salvo le seguenti eccezioni:

•	 bambini di età superiore ad 8 anni solo se supervisionati da un adulto 
o adeguatamente istruiti in merito alle modalità d’uso in sicurezza e 
consapevoli di tutti i possibili rischi inerenti.

•	 persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali e cognitive solo se  su-
pervisionate da un adulto o adeguatamente istruite in merito alle mo-
dalità d’uso in sicurezza e coscienti di tutti i possibili rischi inerenti.

	
•	 Tenere l’apparecchio ed il suo cavo di alimentazione fuori dalla portata di 

bambini di età inferiore ad 8 anni; evitare che giochino con l’apparecchio.
•	 Questo apparecchio dovrà essere destinato solo all’uso per il quale è stato 

espressamente concepito; qualsiasi impiego non conforme alle indicazioni 
contenute nel presente manuale è da considerarsi improprio e pericoloso. Il 
produttore non può essere ritenuto responsabile per eventuali danni   deri-
vanti da utilizzo improprio e/o irragionevole.

•	 Questo apparecchio NON è idoneo per impiego in ambienti con atmosfere 
esplosive (con presenza di sostanze infiammabili sotto forma di gas, vapo-
re, nebbia o polvere, in condizioni atmosferiche in cui, dopo l’accensione, la 
combustione si propaga nell’aria).

•	 Gli elementi dell’imballaggio (sacchetti in plastica,  polistirolo espanso, etc.) 
NON devono essere lasciati alla portata di bambini o incapaci in quanto rap-
presentano potenziali fonti di pericolo.

•	 L’installazione/assemblaggio del dispositivo dovrà essere effettuata/o se-
condo le prescrizioni del costruttore. Una errata procedura può causare dan-
ni a persone, animali o cose, per i quali il costruttore non può essere ritenuto 
responsabile.

•	 Prima di utilizzare l’apparecchio verificare visivamente l’integrità del medesi-
mo e del suo cavo di alimentazione.
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INFORMAZIONI DI SICUREZZA

•	 Se il cavo di alimentazione è danneggiato, esso deve essere sostituito dal co-
struttore o dal suo servizio assistenza tecnica o comunque da una persona 
con qualifica similare, in modo da prevenire ogni rischio.

•	 Evitare di posizionare il cavo di alimentazione su superfici abrasive o taglien-
ti o comunque in posizioni dove può essere facilmente danneggiato.

•	 Prima di alimentare l’apparecchio accertarsi che i dati di allacciamento (pro-
tezione, frequenza e tensione) indicati sulla targhetta dati corrispondano a 
quelli della rete elettrica  In caso di dubbi rivolgersi a un elettricista qualificato.

•	 Verificare che l’impianto elettrico utilizzato per l’alimentazione sia dotato 
delle adeguate protezioni a norma delle leggi in vigore.

•	 NON alimentare  l’apparecchio mediante prese multiple, adattatori o prolunghe. 
•	 NON installare il dispositivo in prossimità di fonti di calore localizzate (calo-

riferi, stufe piani cottura etc.).
•	 Conservare e utilizzare l’apparecchio esclusivamente in ambienti interni o in ogni 

caso protetto da agenti atmosferici come pioggia, irraggiamento diretto del sole 
o polvere. L’apparecchio non è progettato per l’uso o la conservazione in esterno. 

•	 Non versare solventi nella vasca di lavaggio: sussiste pericolo di esplosione.
•	 Non avviare la lavastoviglie fino a quando  tutte le parti interne non sono 

correttamente posizionate. Se la lavastoviglie è in funzione, aprire la porta 
facendo attenzione, potrebbero uscire schizzi d’acqua.

•	 Durante il funzionamento evitare che oggetti in plastica vadano a contatto 
con parti calde.

•	 Durante il funzionamento, non toccare il dispositivo con parti del corpo ba-
gnate o umide.

•	 Non inserire oggetti di plastica a meno che non sia indicato che sono idonei al 
lavaggio in lavastoviglie. Se non indicato, controllare le avvertenze del produttore.

•	 Utilizzare solo detersivo e brillantante per lavastoviglie.
•	 Qualora si formi acido solfidrico (si sente puzza di uovo marcio) effettuare un la-

vaggio a vuoto e pulire il filtro come da indicazioni riportate nel presente manuale.
•	 Se la porta è aperta evitare che i bambini si avvicinino, potrebbero esserci residui di 

detersivo pericolosi se ingeriti o messi a contatto con determinate parti del corpo.
•	 Non appoggiare oggetti pesanti o salire sull’apparecchio o sul suo sportello 

quando aperto.
•	 Non lasciare lo sportello dell’apparecchio completamente aperto, può essere causa 

di cadute.
•	 Non toccare le parti calde durante o subito dopo l’uso.
•	 Una volta installata la macchina, la spina deve rimanere comunque accessi-

bile in modo da poterla staccare in qualsiasi momento.
•	 Verificare che i tubi di collegamento alla rete idrica siano in buone condizioni.
•	 Se c’è il portaposate anziché il cassetto (a seconda del modello) infilare i 

coltelli e le forchette con le parti affilate o appuntite verso il basso così da 
prelevarli senza il rischio di ferirsi.

•	 Allorché si decida di non utilizzare più un apparecchio di questo tipo, si 
raccomanda di rendere innocue quelle parti dell’apparecchio che possono  
costituire un pericolo per le persone o di smaltirle compatibilmente con le 
normative vigenti in merito.
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Per ridurre i rischi di incendio, scariche elettriche o lesioni personali durante 
l’uso della lavastoviglie, seguire queste fondamentali precauzioni:

AVVERTENZE

ATTENZIONE

Rischio di scossa elettrica
Collegare il cavo di alimentazione ad una 
presa dedicata da 220-240 V / 50 Hz e po-
tenza 10 Ampere o superiore.
Non scollegare l’apparecchio tirando il 
cavo di alimentazione. Afferrare sempre 
saldamente la spina ed estrarla dalla presa.
Non utilizzare spine e cavi di alimentazioni 
danneggiati.
Non toccare, inserire o scollegare la spina 
con le mani bagnate.

Pericolo di incendio o corto circuito
Non installare la lavastoviglie vicino a fonti 
di calore, non usare sigarette o altri mate-
riali infiammabili vicino alla lavastoviglie.
Non spruzzare acqua sul pannello di con-
trollo della lavastoviglie.
Non posizionare la lavastoviglie in luoghi 
bagnati o all’esterno.

Eventuali altri pericoli
Tenere i materiali di imballaggio fuori dalla 
portata dei bambini.
Non consentire ai bambini di arrampicarsi 
dentro o sull’apparecchio.
Assicurarsi sempre di chiudere lo sportello 
al fine di evitare che bambini o animali do-
mestici vi entrino.

Pericolo di lesioni
Non appoggiarsi sulla superficie dell’appa-
recchio né collocarvi sopra oggetti.
L’apparecchio deve essere movimentato 
sempre da due o più persone.
Se l’apparecchio deve essere riparato o 
reinstallato, rivolgersi al più vicino centro di 
assistenza.

Pericolo di esplosione
Non installare l’apparecchio in un locale in 
cui può verificarsi una perdita di gas.

Pericolo di allagamento
Fissare correttamente il tubo di alimenta-
zione dell’acqua e assicurarsi che lo scarico 
non sia otturato.
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A

B

C

INTRODUZIONE

1 Top

2 Braccio irroratore 
superiore

3 Braccio irroratore 
inferiore

4 Tappo del conteni-
tore sale

5 Gruppo filtro

6 Comparto detersivo 
e brillantante

7 Cestello superiore

8 Cestello inferiore

9 Vassoio posate

A Tubo di scarico

B Tubo di carico

C Cavo di alimenta-
zione

Tubo di carico acqua Imbuto

ACCESSORI INCLUSI

INDICE DELLE PARTI

1

2

4 3
5

6

7 8

9
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Controlli preliminari
Prima di installare la lavastoviglie, 
assicurarsi che la posizione scelta:

1.	 Abbia una superficie solida e piana 
e sia priva di moquette, tappeti o 
altro materiale in grado di ostruire la 
ventilazione.

2.	 Sia lontana dalla luce solare diretta.
3.	 Abbia un’adeguata ventilazione.
4.	 Non sia esposta a temperature di 

congelamento (inferiori a 0°C).
5.	 Sia lontana da fonti di calore quali 

petrolio o gas.
6.	 Abbia uno spazio sufficiente per non 

comprimere il cavo di alimentazione

Lunghezze massime per i collegamenti:
A.	 Tubo di scarico: 2,9 metri
B.	 Tubo di carico: 1,5 metri
C.	 Cavo di alimentazione: 1,6 metri

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE

Rimuovere la lavastoviglie dall’imballo
Verificare che non abbia riportato evidenti 
danni da trasporto. In caso contrario non 
procedere all’installazione e contattare al 
più presto il rivenditore. 

Smaltimento dei materiali di imballaggio
I materiali di imballaggio sono pericolosi 
per i bambini. Conservare i materiali di im-
ballaggio in un luogo sicuro lontano dalla 
portata dei bambini.

Informazioni sulla confezione
I materiali di imballaggio del prodotto sono 
realizzati con materiali riciclabili secondo 
i nostri regolamenti nazionali sull’ambien-
te. Non smaltire i materiali di imballaggio 
con i rifiuti domestici o altri rifiuti. Portarli 
ai punti di raccolta dedicati ai materiali di 
imballaggio, previsti dalle autorità locali

Inclinazione del pavimento:
La massima inclinazione del pavimento 
consentita sotto la lavastoviglie è di 2 gradi.

Se il pavimento è irregolare, utilizzare i pie-
dini regolabili (non inserire pezzi di legno 
o altri materiali sotto il piedino). Accertarsi 
che tutti e quattro i piedini siano stabili e 
appoggiati al pavimento. Controllare con 
una livella a bolla che l’elettrodomestico sia 
perfettamente in piano.

A

B

C

0~30mm

600 600

845

Livella

Alzare Abbassare

Livellamento
L’installazione e il livellamento appropriati 
della lavastoviglie garantiscono un funzio-
namento duraturo, regolare e affidabile.
La lavastoviglie deve essere installata in 
posizione orizzontale stabile.
Non deve ondeggiare da un angolo all’altro 
sotto carico.

Il cavo di alimentazione può essere legato 
utilizzando una fascetta (figura 1).
I tubi flessibili possono essere fissati a muro 
utilizzando un morsetto (figura 2).

1 2
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ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE

POSIZIONAMENTO TRA ARMADIET-
TI PREESISTENTI
L’altezza della lavastoviglie (845 mm) con-
sente il posizionamento della macchina tra 
i mobili esistenti della stessa altezza nelle 
cucine moderne.
Prima di inserire l’apparecchio nel vano fra 
i mobili, effettuare tutte le regolazioni ne-
cessarie dell’altezza e di bilanciamento uti-
lizzando una chiave inglese.	

Inserire con cautela la lavastoviglie nel 
vano dedicato. Verificare che il tubo di sca-
rico all’interno del mobile non sia piegato 
o in trazione.

INSTALLAZIONE SOTTO UN BANCO-
NE (RIPIANO CUCINA O LAVELLO)
Nella maggior parte delle cucine compo-
nibili moderne è presente un unico ripiano 
sotto il quale sono posizionati armadietti 
e apparecchi elettrici. Rimuovendo il top 
della macchina, è possibile installare la la-
vastoviglie sotto un lavello o un piano di 
lavoro preesistente, a condizione che le di-
mensioni della rientranza corrispondano a 
quelle mostrate nell’immagine.

Rimuovere le due viti in alto a sinistra e a 
destra sul retro della lavastoviglie e separa-
re il tavolo superiore.

L’altezza verrà quindi ridotta a 815 mm, 
come previsto dalle normative internazio-
nali (ISO) e la lavastoviglie si adatterà per-
fettamente al piano di lavoro della cucina

Inserire con cautela la lavastoviglie nel 
vano dedicato. Verificare che il tubo di sca-
rico all’interno del mobile non sia piegato 
o in trazione.

C

B

A

~100x50 mm

81
5

81
5-

87
5

2

1
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ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE

Collegamento idrico
La pressione di alimentazione dell’acqua 
deve essere compresa tra 0,04 MPa e 1 
MPa.
Evitare di deformare o torcere il tubo di 
alimentazione quando lo si collega alla val-
vola.
Se la pressione idrica è superiore a 1 MPa, 
è necessario installare un dispositivo di de-
compressione.
Controllare periodicamente le condizioni 
del tubo sostituendolo se necessario.

La lavastoviglie funziona sia con acqua cal-
da che con acqua fredda. Se non è possi-
bile mantenere la temperatura dell’acqua 
inferiore a 65°C, collegare la lavastoviglie 
all’acqua fredda.

Rubinetto comune

Rubinetto con prolunga

Rubinetto quadrato

Utilizzare un rubinetto comune per il 
collegamento idrico.

NOTA

Collegamento elettrico

1.	 Non utilizzare mai cavi di prolunga, 
prese  multiple o adattatori.

2.	 Se l’apparecchio, la spina o il cavo 
di alimentazione sono danneggiati, 
contattare il servizio di assistenza 
autorizzato.

3.	 Collegare l’elettrodomestico ad una 
presa provvista di messa a terra in 
conformità alle normative vigenti.

4.	 La lavastoviglie deve essere posizionata 
in modo che la spina sia facilmente 
accessibile.

5.	 Ogni intervento di riparazione della 
lavastoviglie deve essere condotto da 
personale tecnico qualificato.

6.	 Interventi di riparazione effettuati da 
persone inesperte possono causare 
infortuni o malfunzionamenti seri. 
Rivolgersi al proprio centro di assistenza 
locale.

7.	 Non installare la lavastoviglie in locali 
dove la temperatura può scendere al di 
sotto del valore di congelamento. Tubi 
e condotti congelati possono rompersi 
o scoppiare per effetto della pressione.

8.	 L’affidabilità dell’unità di controllo 
elettronico può venire meno quando la 
temperatura assume valori inferiori al 
punto di congelamento.

9.	 Se l’elettrodomestico viene consegnato 
nei mesi invernali e la temperatura è 
inferiore al livello di congelamento: 
tenere la lavastoviglie per qualche 
ora alla temperatura del locale in cui 
si effettuerà l’installazione prima di 
metterla in opera.

10.	 La tensione e la protezione o 
l’interruttore dei fusibili consentiti sono 
precisati nella sezione “Specifiche 
tecniche”. Se il valore corrente del 
fusibile o dell’interruttore in casa è 
inferiore a 16 Ampere, far installare un 
fusibile da 16 Ampere da un elettricista 
qualificato.

11.	 La tensione dell’apparecchio deve 
corrispondere alla tensione di rete.
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ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE

1.	 Controllo integrità
Controllare l’integrità delle guarnizioni 
presenti nel tubo flessibile di alimenta-
zione dell’acqua.

4.	 Collegare il tubo alla lavastoviglie
Assicurarsi che il tubo non sia piegato
o schiacciato.

2.	 Collegare il tubo dell’acqua
Avvitare il connettore del tubo flessibi-
le al rubinetto di alimentazione idrica.

3.	 Controllo del flusso
Aprire il rubinetto per espellere even-
tuali corpi estranei (sporcizia, sabbia, 
segatura ecc.) presenti nella rete idri-
ca. Far scorrere l’acqua in un secchio.

Raccordo
tubo flessibile

Guarnizione
di gomma

Controllare l’impermeabilità dei colle-
gamenti idrici della macchina aprendo 
completamente il rubinetto. In caso di 
perdite d’acqua, ripetere la sequenza 
dal principio.

NOTA
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COLLEGAMENTO DEL TUBO DI SCARICO

Se l’estremità del tubo di scarico non si in-
serisce nella linea di scarico, utilizzare un 
pezzo di connettore in gomma (non fornito 
in dotazione) resistente al calore e al de-
tersivo e reperibile nei negozi di materiale 
idraulico.
Vi sono due collegamenti tipici, come illu-
strato nelle figure A e B.

Collegamento dello scarico al sifone  
L’attacco del sifone ad “S” deve essere al-
loggiato senza bavature e senza ostruzioni 
al diametro massimo, se utilizzato per lo 
scarico.
Per evitare l’effetto sifone, seguire una del-
le due seguenti istruzioni.

Se il tubo di scarico è collegato al sifone ad 
“S” di un lavandino o a un’unità di smalti-
mento rifiuti, il tubo deve essere arrotolato 
ad anello al di sotto della parte superiore 
del piano d’appoggio e fissato.

Prolunga del tubo di scarico
Prolungare il tubo di scarico come illustrato 
di seguito.

Collegamento dello scarico a tuba-
zione fissa
Se il tubo di scarico è collegato a una tuba-
zione fissa, è fondamentale creare un col-
legamento ermetico. Fare riferimento alla 
figura B.

Durante il collegamento o la prolunga 
del tubo di scarico, verificare che esso 
non sia piegato (il raggio di piegatura 
deve essere di 40 mm).

NOTA

A

B
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Eco
On/Off Avvio/PausaALTRitardo Programma

COME USARE LA LAVASTOVIGLIE

PANNELLO DI CONTROLLO

1 2 3 7 14 8

10 13

1211

9 4

6

5

1 Pulsante On/Off
Premere per accendere o spegnere 
la lavastoviglie.

2 Pulsante Ritardo
Consente di posticipare automa-
ticamente l’inizio di qualsiasi ciclo 
fino a un massimo di 24 ore.

3 Pulsante Programma
Premere il pulsante per scorrere tra 
i cicli di lavaggio. La spia del pro-
gramma corrispondente si accen-
derà per indicare il programma se-
lezionato.

4 Pulsante Funzione
Premendo questo pulsante è possi-
bile selezionare la funzione aggiun-
tiva 3 in 1, il lavaggio del cestello 
superiore o il lavaggio del cestello 
inferiore; la spia corrispondente 
lampeggerà.

5 Pulsante Avvio/Pausa
Premere questo pulsante per avvia-
re o mettere in pausa la lavastovi-
glie.

6 Pulsante Blocco Bambini
Premere i due pulsanti per 3 secon-
di per bloccare l’apparecchio, ren-
dendo inutilizzabili tutti i comandi.

7 Spia del programma
Quando si seleziona un programma 
di lavaggio, la spia corrispondente si 
accenderà.

8 Spia di riempimento brillan-
tante
La spia si accende quando è neces-
sario riempire il dispenser.

9 Spia di riempimento sale
La spia si accende quando è neces-
sario riempire il decalcificatore.

10 Spia Blocco bambini
Si attiva tenendo premuti i tasti 
dedicati per 3 secondi. La spia del 
Blocco bambini si accenderà dopo 
aver lampeggiato 6 volte.

11 Spia Pastiglie 3 in 1
La spia 3 in 1 si accende quando 
viene selezionata la funzione “3 in 
1” sulla lavastoviglie. Questa funzio-
ne è specificamente progettata per 
adattare il ciclo di lavaggio all’uso 
di detergenti multi-azione, come le 
pastiglie 3 in 1 che combinano de-
tergente, sale e brillantante in un 
unico prodotto.

12 Spia di lavaggio del cestello 
superiore
Si accende quando il braccio irrora-
tore superiore è in funzione.

13 Spia di lavaggio del cestello 
inferiore
Si accende quando il braccio irrora-
tore inferiore è in funzione

14 Display 
Visualizza il tempo rimanente, i co-
dici di errore e il tempo di ritardo.
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COME USARE LA LAVASTOVIGLIE

Primo utilizzo
Eseguire le seguenti operazioni prima della 
messa in servizio della lavastoviglie.

•	 Chiudere lo sportello della lavastovi-
glie.

•	 Accendere la lavastoviglie.
•	 Tenere premuti i pulsanti Ritardo e 

Programma per 5 secondi. Un beep 
viene emesso e la lettera “H” inizia a 
lampeggiare sul display. 

•	 Il display visualizza il valore di fabbrica 
“H4”.

Per cambiare l’impostazione:

•	 Premere il pulsante Ritardo.
•	 Ad ogni pressione del pulsante il valo-

re aumenta di livello. Quando è stato 
raggiunto il valore “H7”, il display torna 
a “H0”.

•	 Una volta impostato il livello di du-
rezza corretto, premere il pulsante 
Programma. A questo punto l’impo-
stazione della durezza dell’acqua è 
memorizzata.

Inserire il sale nell’addolcitore
Usare solo sale per lavastoviglie. Non uti-
lizzare altri tipi di sale o solvente. In caso 
contrario, il serbatoio del sale e l’addolcito-
re dell’acqua potrebbero subire danni

Per prevenire una corrosione dovuta da 
una quantità eccessiva di sale o di acqua 
salata, riempire il serbatoio del sale poco 
prima dell’inizio del ciclo di lavaggio.

Il serbatoio del sale si trova sotto il cestello 
inferiore.

•	 Aprire lo sportello
•	 Ruotare il tappo in senso antiorario 

per aprirlo.
•	 Riempire il contenitore con 500 ml di 

acqua (necessario solo alla prima mes-
sa in servizio).

•	 Inserire l’imbuto (in dotazione) nel 
buco del contenitore ed introdurre cir-
ca 2 kg di sale (non sale da cucina o 
compresse).

•	 Ruotare il tappo in senso orario per 
chiuderlo.

Controllare e identificare il livello di 
durezza dell’acqua
Controllare la durezza dell’acqua nell’area 
di residenza (I valori possono essere richie-
sti all’azienda che fornisce l’acqua nella 
zona.). Impostare il livello del sistema ad-
dolcitore della lavastoviglie in base al livello 
di durezza dell’acqua.

Regolare l’addolcimento dell’acqua 
prendendo come riferimento i dati pre-
senti nella tabella sopra riportata, cor-
rispondente al livello di durezza dell’ac-
qua della propria area di residenza. 
L’addolcimento d’acqua può essere re-
golato su 8 impostazioni. La lavastoviglie 
presenta un’impostazione di fabbrica su 
un livello di durezza dell’acqua di “H4”. 
Il livello di durezza dell’acqua impostato 
nell’apparecchio può essere verificato e 
modificato utilizzando i pulsanti del pan-
nello comandi.

LIVELLO DI DUREZZA DELL’ACQUA

°Cl Tipo mmol/l LIVELLO

0-8 Morbida 0-1.1 H0

9-10 Morbida 1.2-1.4 H1

11-12 Media 1.5-1.8 H2

13-15 Media 1.9-2.1 H3

16-20 Media 2.2-2.9 H4

21-26 Dura 3.0-3.7 H5

27-38 Dura 3.8-5.4 H6

39-62 Dura 5.5-8.9 H7



15

COME USARE LA LAVASTOVIGLIE

Riempire il contenitore del sale quando 
la spia di allarme si accende sul pan-
nello. Anche se riempito a sufficienza, 
la spia potrebbe restare accesa fino a 
quando tutto il sale non si è completa-
mente dissolto.

In base alla dimensione dei grani di 
sale, il completo scioglimento del sale 
e lo spegnimento della spia potrebbe 
richiedere da 2 a 6 giorni.

NOTA

Non versare alcun altro tipo di detersi-
vo nel comparto del brillantante.
Non riempire eccessivamente il com-
parto del brillantante. Durante un ciclo 
di lavaggio, il brillantante in eccesso 
potrebbe fuoriuscire dal suo serbatoio.

NOTA

Riempire il contenitore del  brillantante
Il brillantante migliora le prestazioni di asciu-
gatura della lavastoviglie. Quando la spia 
“Riempimento brillantante” si accende sul 
pannello di controllo, riempire il serbatoio 
del brillantante. Usare solo brillantante liqui-
do. L’uso di un brillantante in polvere provo-
cherà l’ostruzione del serbatoio e il malfun-
zionamento della lavastoviglie. 

Regolazione del brillantante
Ruotare il selettore di regolazione del di-
spenser del brillantante per regolarne la 
quantità erogata durante il ciclo di lavaggio. 
A numero maggiore corrisponde una quan-
tità superiore di brillantante usato dalla la-
vastoviglie. Per avere una maggiore asciu-
gatura, selezionare un livello maggiore.

Ridurre il dosaggio in presenza di striature, 
macchie biancastre su piatti o di film blua-
stro su bicchieri o coltelli. 

Aumentare il dosaggio in presenza di gocce 
d’acqua o residui di calcare sui piatti.

Di norma lasciare la regolazione a 4 (regola-
zione di fabbrica) per i modelli con 4 livelli, 
e a 5 (regolazione di fabbrica) per i modelli 
con 6 livelli.

1.	 Ruotare il tappo in senso antiora-
rio per estrarlo

2.	 Riempire il comparto con brillan-
tante. La scritta “MAX” indica il 
livello massimo di riempimento.

M X A 

1

2 3 4

+
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3.	 Riposizionare il tappo allineando 
la freccia nella posizione “aper-
to” e girarla verso destra, nella 
posizione “chiuso”.

Linee guida per il detersivo
Tutti i programmi di lavaggio della lavasto-
viglie richiedono l’inserimento di detersivo 
nell’apposita vaschetta. Versare la giusta 
quantità di detersivo per il programma di 
lavaggio selezionato in modo da ottenere 
prestazioni ottimali.

Detersivo concentrato
L’utilizzo di un detersivo concentrato insie-
me al programma di lavaggio “ECO” ridu-
ce l’inquinamento e cura le vostre stoviglie; 
questi programmi, infatti, si combinano ap-
positamente con le proprietà pulenti degli 
enzimi presenti nel detersivo concentrato. 
Per questa ragione, se si utilizza del deter-
sivo concentrato in un programma di lavag-
gio “ECO”, si ottengono gli stessi risultati 
che darebbe solo un programma intensivo. 
Detersivo in pastiglie I detersivi in pastiglie 
dei vari produttori si dissolvono a differenti 
velocità. Per questo motivo, alcuni detersi-
vi, se utilizzati per i programmi brevi, non 
riescono a sciogliersi e non rilasciano com-
pletamente il loro potere pulente. Si consi-
glia quindi di utilizzare le pastiglie solo per 
i programmi a lunga durata, in modo da as-
sicurare la completa rimozione di residui di 
detersivo.

Detersivo in pastiglie 3 in 1
I detersivi in pastiglie dei vari produttori si 
dissolvono a differenti velocità. Per questo 
motivo, alcuni detersivi, se utilizzati per i 
programmi brevi, non riescono a sciogliersi 
e non rilasciano completamente il loro po-
tere pulente. Si consiglia quindi di utilizza-
re le pastiglie solo per i programmi a lunga 
durata, in modo da assicurare la completa 
rimozione di residui di detersivo.Non ingerire il detersivo per lavasto-

viglie. Non inalare i fumi del detersivo 
per lavastoviglie. Il detersivo per la-
vastoviglie contiene sostanze chimi-
che irritanti e caustiche che possono 
compromettere la capacità respiratoria 
dell’uomo. In caso di ingestione di de-
tersivo per lavastoviglie o di inalazione 
dei fumi, rivolgersi immediatamente a 
un medico per ricevere assistenza.

Tenere il detersivo per la lavastoviglie 
fuori dalla portata dei bambini.

Usare solo detersivo per lavastoviglie. Il 
normale detersivo produce una quanti-
tà di schiuma eccessiva che potrebbe 
ridurre l’efficacia della lavastoviglie o 
provocarne il malfunzionamento.

NOTA

1.	 Premere delicatamente verso il 
basso la linguetta del dispenser 
per sbloccarlo.



17

COME USARE LA LAVASTOVIGLIE

2.	 Aggiungere nell’apposito scom-
parto (A) la quantità di detersivo 
consigliata.

3.	 Se si utilizza un programma di 
lavaggio con fase di prelavaggio, 
inserire la dose di detersivo ag-
giuntiva, come consigliato nel-
la tabella dei programmi, nello 
scomparto del prelavaggio (B).

4.	 Se si utilizzano pastiglie 3 in 1, in-
serirle nello scomparto del deter-
sivo principale (A).

5.	 Chiudere il coperchio e premere 
fino a quando non si blocca in po-
sizione.

A

B
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Caricamento dei piatti
Per ottenere le migliori prestazioni dal-
la vostra lavastoviglie, seguire i seguenti  
consigli per un corretto carico. L’aspetto 
dei cestelli e del portaposate di seguito 
illustrati potrebbero leggermente differire 
da quelli in dotazione. 

Consigli per un corretto carico
Rimuovere eventuali residui di cibo dal-
le stoviglie. Non è necessario sciacquare 
prima le stoviglie sotto l’acqua corrente. 
Posizionare le stoviglie come di seguito in-
dicato:

•	 Oggetti come tazze, bicchieri, pentole 
e tegami vanno posizionati capovolti. 

•	 Sistemare oggetti curvi o con rientran-
ze in modo che l’acqua possa regolar-
mente defluire.

•	 Impilare gli oggetti in modo che non si 
possano ribaltare.

•	 Controllare che non ci siano oggetti 
che possano bloccare il movimento 
dei bracci irroratori durante il lavaggio.

•	 Collocare piccoli oggetti nel cestello 
delle posate.

•	 Gli articoli in plastica e le padelle con 
rivestimento antiaderente tendono 
a trattenere le gocce d’acqua; questi 
articoli non si asciugano così come gli 
articoli in porcellana e acciaio.

•	 Gli oggetti leggeri (ciotole di plastica 
ecc.) Devono essere caricati nel ce-
stello superiore e disposti in modo che 
non si muovano.

•	 Accertarsi che stoviglie e posate non si 
trovino l’una nell’altra.

•	 Accertarsi che stoviglie e posate non si 
sovrappongano.

Cestello inferiore

Il cestello inferiore è progettato per con-
tenere pentole, coperchi, piatti, insalatiere, 
posate, ecc.
Piatti da portata e coperchi di grandi di-
mensioni devono essere disposti lungo il 
bordo del cestello, assicurando che i bracci 
irroratori possano ruotare liberamente. Il 
lato sporco degli oggetti deve essere rivol-
to verso il centro del cestello.

Cestello superiore

Il cestello superiore è particolarmente indi-
cato per alloggiare le stoviglie più delicate, 
piattini, posate lunghe, tazze, bicchieri e 
stoviglie di plastica lavabili in lavastoviglie. I 
piatti devono essere posizionati verso l’alto 
con il fondo rivolto verso la parte anteriore 
del cestello. Tazze, bicchieri e terrine devo-
no essere capovolti. Assicurarsi che i piatti 
caricati non interferiscano con la rotazione 
del braccio irroratore situato sul fondo del 
cestello (controllare facendo ruotare ma-
nualmente il braccio). Nel caricare i piatti, 
estrarre il cestello superiore in modo da 
poterli caricare senza urtare il piano della 
cucina.
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•	 Assicurarsi che entrambi i lati del cestel-
lo superiore siano alla stessa altezza prima 
di spingere il cestello nella lavastoviglie. Se 
l’altezza di entrambi i lati è diversa, la porta 
della lavastoviglie non si chiuderà e il braccio 
irroratore centrale non potrà essere collega-
to all’ingresso dell’acqua.

•	 Dopo aver regolato l’altezza, verificare che i 
bracci irroratori possano ruotare liberamente 
e che non interferiscano con gli oggetti pre-
senti nel cestello superiore ed inferiore.

Alcuni modelli sono dota-
ti di supporti per sostenere i bicchieri.

Suggerimenti

Cestello superiore con altezza re-
golabile (solo in alcuni modelli)

Caricamento nel supporto porta-
bicchieri (solo in alcuni modelli)

•	 Prestare attenzione alle stoviglie presenti 
nel cestello superiore durante la regolazio-
ne dell’altezza, poiché potrebbero urtare le 
pareti interne della lavastoviglie e danneg-
giarsi o graffiare l’apparecchio. Inoltre, c’è 
il rischio di ferirsi, soprattutto se le stovi-
glie si muovono o cadono improvvisamen-
te. Si raccomanda quindi di procedere con 
cautela.

PERICOLOIl supporto porta-bicchieri può es-
sere piegato per ospitare tazze alte.

Il meccanismo di regolazione dell’altezza 
del cestello superiore della lavastoviglie è 
progettato per permettere di sollevare o 
abbassare il cestello superiore senza rimuo-
verlo, anche quando è pieno. Questo con-
sente di creare più spazio nella parte supe-
riore o inferiore della lavastoviglie secondo 
necessità. Per impostazione di fabbrica, il 
cestello è sistemato in posizione inferiore.
Per sollevare il cestello, afferrarlo su en-
trambi i lati e tirarlo verso l’alto. Per 
abbassarlo, afferrarlo nuovamente su 
entrambi i lati e lasciarlo scendere.

•	 Nel utilizzare il meccanismo di regolazione del 
cestello, assicurarsi che entrambi i lati siano 
nella stessa posizione (superiore o inferiore).

Cestello in posizione 
superiore

Cestello in posizione 
inferiore
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Il vassoio è ideale per le posate piatte e la 
maggior parte degli utensili da cucina o 
da servizio. I separatori presenti nel vas-
soio aiutano a tenere separate le posate 
per evitare danni e migliorare la pulizia.

Caricamento del vassoio per le 
posate (solo in alcuni modelli)

Schema di caricamento

Figura Tipo
1 Cucchiaino da tè

2 Cucchiaio da dessert

3 Cucchiaio da tavola

4 Mestolo per salse

5 Forchetta da servizio

6 Forchetta da tavola

7 Coltello da tavola

8 Cucchiaio da servizio

3

41

1 2 3 4 5 6 7 8

5 1

6
8

8

2

7

COME USARE LA LAVASTOVIGLIE

Il vassoio per le posate può essere rimosso 
per creare più spazio all’interno del cestel-
lo superiore, se necessario. Per rimuoverlo, 
estrarre il vassoio fino al termine delle gui-
de. Successivamente, sollevare la parte an-
teriore del vassoio per permettere ai rulli di 
oltrepassare il fermo alla fine della guida. A 
questo punto, il vassoio può essere solleva-
to e completamente rimosso dalle guide.

Rimuovere il vassoio per le posate
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Stoviglie inadatte al lavaggio

•	 Posate con manici in legno, porcellana 
cinese o madreperla.

•	 Oggetti in plastica non resistenti al ca-
lore Posate o piatti incollati.

•	 Oggetti in peltro.

•	 Bicchieri in cristallo al piombo.

•	 Elementi in acciaio soggetti a ruggine.

•	 Piatti di legno.

•	 Prodotti a base di fibra sintetica.

Stoviglie con limitata idoneità

•	 Lavare le pentole in gres solo se sono  
specificatamente indicate come lava-
bili in lavastoviglie dal produttore.

•	 Alcuni tipi di bicchieri dopo molti la-
vaggi possono diventare opachi.

•	 Parti in metallo o argento hanno la ten-
denza a scolorire durante il lavaggio.

•	 Disegni in smalto sbiadiscono se lavati 
di frequente.

Danni alle stoviglie o alla cristalleria

Possibili cause:

•	 Tipo di vetro o processo di produzione.

•	 Composizione chimica del detersivo.

•	 Temperatura dell’acqua e durata del 
programma.

Rimedi consigliati:

•	 Utilizzare solo cristalleria o porcellana 
dichiarata lavabile in lavastoviglie dal 
produttore.

•	 Utilizzare un detergente delicato. Se 
necessario, richiedere ulteriori infor-
mazioni al produttore del detersivo.

•	 Selezionare programmi a temperature 
basse. Per prevenire eventuali danni, 
a termine programma togliere subito 
posate e bicchieri.

Non inserire articoli sporchi di cenere, si-
garette, cera di candela, lacca o pittura. 
Prima di acquistare nuove stoviglie assi-
curarsi che siano adatte al lavaggio in la-
vastoviglie.

Non sovraccaricare la lavastoviglie. Lo 
spazio è per 15 coperti. Non utilizzare 
piatti non idonei al lavaggio in lavastovi-
glie. E’ importante al fine di ottenere buo-
ni risultati e contenere i consumi.

AVVERTENZE
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COME USARE LA LAVASTOVIGLIE

Utilizzo dell’apparecchio
Dopo aver estratto e caricato di stoviglie 
i cestelli inferiore e superiore procedere 
come segue:

1.	 Reinserire i cestelli spingendoli all’in-
terno (a fine corsa).

2.	 Assicurarsi che il movimento dei brac-
ci irroratori non sia ostacolato.

3.	 Introdurre il detersivo (vedere le sezio-
ni sul sale, sul detersivo e sul brillan-
tante).

4.	 Assicurarsi che il rubinetto dell’acqua 
sia completamente aperto e l’alimen-
tazione elettrica presente.

5.	 Premere il pulsante On/Off.

6.	 Selezionare il programma desiderato 
(vedere la sezione “Tabella program-
mi”).

7.	 Avviare la lavastoviglie con il Pulsante 
Avvio/Pausa.

Cambiare programma di lavaggio
Premessa: si può cambiare programma 
solo se il ciclo di lavaggio è iniziato da po-
chi minuti, altrimenti il detersivo potrebbe 
già essere stato rilasciato e l’apparecchio 
potrebbe aver già scaricato l’acqua del la-
vaggio. In questo caso, bisogna riempire di 
nuovo il contenitore del detersivo (vedere  
pagina 16 “Linee guida per il detersivo”).

1.	 Premere il pulsante On/Off per cancel-
lare il programma.

2.	 Riaccendere l’apparecchio e selezio-
nare il programma desiderato.

Piatto dimenticato?
Un piatto dimenticato può essere aggiunto 
in qualsiasi momento prima dell’apertura 
del contenitore del detersivo.

1.	 Aprire leggermente la porta per inter-
rompere il lavaggio.

2.	 Dopo che i bracci irroratori smettono 
di funzionare, è possibile aprire com-
pletamente la porta.

3.	 Aggiungere i piatti dimenticati.

4.	 Chiudere lo sportello, la lavastoviglie 
ricomincerà il lavaggio dopo dieci se-
condi.

A fine programma
A fine programma, sul display appare “--”.

1.	 Spegnere la lavastoviglie con pulsante 
On/Off.

2.	 Chiudere il rubinetto dell’acqua (op-
zionale).

3.	 Aprire la porta con cautela. Potrebbe 
uscire del vapore bollente quando si 
apre la porta.

4.	 Quando le stoviglie sono calde si pos-
sono rompere facilmente. Attendere 
che si raffreddino per almeno 15 minuti 
prima di rimuoverle dalla lavastoviglie.

5.	 Aprire la porta della lavastoviglie e la-
sciarla socchiusa qualche minuto pri-
ma di rimuovere le stoviglie. In questo 
modo si raffreddano e migliora l’asciu-
gatura.

6.	 Scaricare la lavastoviglie: vuotare pri-
ma il cestello inferiore e poi quello su-
periore. Questo per evitare che even-
tuali gocce d’acqua possano cadere 
dal cestello superiore sulle stoviglie in 
quello inferiore.

Assicurarsi che la porta sia chiusa cor-
rettamente, si dovrebbe udire un “clic”.

NOTA

Se aprite la porta mente il lavaggio è 
in esecuzione, la macchina si blocca ed 
emette un allarme sonoro, il display in-
dica “E1” e lampeggia. Quando richiu-
dete la porta, il lavaggio ripartirà dopo 
10 secondi. 

NOTA

Aprire la porta mentre il lavaggio è in ese-
cuzione è pericoloso, c’è il rischio di scot-
tarsi con l’acqua calda.

AVVERTENZA
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Sistema di filtraggio
Il filtro serve ad impedire che residui di cibo 
o altri oggetti finiscano nella pompa di sca-
rico. Questi residui possono ostruire il filtro.

Il sistema di filtraggio è composto da un fil-
tro secondario, un filtro piatto (principale) 
e un micro-filtro.

1.	 Filtro piatto (principale)
Cibo e detriti vengono intrappolati da uno 
speciale getto del braccio irroratore infe-
riore

2.	 Filtro secondario
Residui di grandi dimensioni, come ossa o 
vetro che potrebbero intasare lo scarico 
vengono intrappolati in questo filtro.

3.	 Micro-filtro
Questo filtro intrappola nella zona inferio-
re i residui di sporco e cibo ed impedisce 
che possano depositarsi nuovamente sulle 
stoviglie.

1.	 Rimuovere il cestello inferiore.

2.	 Ruotare il gruppo micro-filtro (3) e fil-
tro secondario (2) in senso antiorario 
ed estrarlo dalla sua sede verso l’alto.

3.	 Estrarre il filtro principale (1) dal fondo 
della lavastoviglie.

PULIZIA E MANUTENZIONE

1

3

2

1

1031

Pulizia dei filtri
Per ottenere le prestazioni e i risultati mi-
gliori, il gruppo del filtro deve essere pu-
lito. Il filtro rimuove efficacemente le parti 
di cibo presenti nell’acqua, permettendone 
il ricircolo durante il lavaggio. Per questo 
motivo, è bene rimuovere i residui alla fine 
di ogni lavaggio, pulendo il gruppo del fil-
tro sotto l’acqua corrente. L’intero gruppo 
del filtro andrebbe pulito almeno una volta 
a settimana.

Prima di ogni operazione di pulizia e 
manutenzione, scollegare sempre la 
presa dalla rete di alimentazione.

AVVERTENZA
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4.	 Premere le due alette del filtro secon-
dario (2) e separarlo dal micro-filtro (3).

5.	 Pulire accuratamente tutti i tre fil-
tri sotto l’acqua corrente. Usare uno 
spazzolino morbido se necessario.

6.	 Riposizionare il filtro principale sul 
fondo della lavastoviglie.

7.	 Inserire il filtro secondario (2) all’inter-
no del micro-filtro (3). Assicurarsi che 
sia inserito correttamente.

8.	 Inserire il gruppo micro-filtro (3) e fil-
tro secondario (2) nel filtro principale 
(1). Ruotare il gruppo in senso orario 
finché non scatta in posizione.

PULIZIA E MANUTENZIONE

10321

2

3

Non usare la lavastoviglie senza filtri 
installati.
Il posizionamento errato dei filtri ridu-
ce l’efficienza del lavaggio.

AVVERTENZE

Pulizia dei bracci irroratori
Sporco o residui di calcare presenti nell’ac-
qua possono bloccare gli ugelli dei bracci 
irroratori. Per questo motivo, controllare 
regolarmente gli ugelli e pulirli almeno una 
volta alla settimana affinché la macchina 
funzioni in modo efficiente.

Braccio inferiore

1.	 Rimuovere il cestello inferiore dalla la-
vastoviglie.

2.	 Estrarre il braccio irroratore inferiore 
(1) verso l’alto.

3.	 Controllare regolarmente che gli ugel-
li non siano ostruiti. Se necessario, 
rimuovere residui di cibo o di sporci-
zia utilizzando uno spazzola morbida 
oppure un piccolo oggetto appuntito 
(per esempio: un ago). Sciacquare il 
braccio irroratore con acqua calda e 
sapone. Reinstallare il braccio nella sua 
posizione. Inserire il cestello inferiore.
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2

Pulizia delle parti esterne
Pulire le superfici esterne della macchina e 
il pannello di controllo con un panno mor-
bido umido. Per evitare infiltrazioni d’acqua 
nella serratura e nei componenti elettrici, 
non utilizzare nessun detergente spray. Se 
necessario, utilizzare solo detergenti neu-
tri. Non utilizzare mai prodotti abrasivi, 
spugne abrasive o solventi (acetone, triclo-
roetilene ecc.).

Braccio superiore

1.	 Svitare in senso orario il dado di fissag-
gio ed estrarre il braccio superiore (2).

2.	 Controllare regolarmente che gli ugel-
li non siano ostruiti. Se necessario, 
rimuovere residui di cibo o di sporci-
zia utilizzando uno spazzola morbida 
oppure un piccolo oggetto appuntito 
(per esempio: un ago). Sciacquare il 
braccio irroratore con acqua calda e 
sapone. Reinstallare il braccio nella sua 
posizione.

PULIZIA E MANUTENZIONE

Pulizia delle parti interne
Accertarsi che le guarnizioni attorno allo 
sportello e al dispenser del detersivo siano 
pulite regolarmente con un panno umido. 
Raccomandiamo ogni 3 mesi di eseguire il 
programma di lavaggio per stoviglie molto 
sporche con detergente ma senza stoviglie.

Protezione contro il gelo
Se durante l’inverno la lavastoviglie viene 
lasciata inutilizzata in un luogo non riscal-
dato, assicurarsi di:

1.	 Scollegarla dalla corrente elettrica.
2.	 Chiudere il rubinetto dell’acqua e stac-

care il tubo di carico.
3.	 Svuotare il tubo di carico ed asciugare 

qualsiasi traccia residua di acqua presen-
te sul tubo o sul rubinetto con un panno.

4.	 Ricollegare il tubo al rubinetto dell’acqua.
5.	 Rimuovere il gruppo del filtro ed usare 

una spugna per asciugare l’acqua pre-
sente nel fondo del contenitore del filtro.

Dopo ogni lavaggio
Dopo ogni lavaggio interrompere la con-
nessione alla rete idrica dell’apparecchio e 
lasciare lo sportello leggermente aperto in 
modo da non intrappolare eventuali odori.

Lunghi periodi di inutilizzo
Se si prevede di non utilizzare la lavastovi-
glie per un lungo periodo di tempo, si con-
siglia di effettuare un ciclo di lavaggio con 
l’apparecchio scarico, poi scollegare l’ali-
mentazione, interrompere la connessione 
alla rete idrica dell’apparecchio e lasciare 
lo sportello leggermente aperto. In questo 
modo verrà garantita l’integrità della lava-
stoviglie evitando anche la formazione di 
cattivi odori.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Sintomo Possibile causa Soluzione

La lavastoviglie non si ac-
cende.

Nessun collegamento alla 
rete elettrica

Accertarsi che la spina sia 
inserita correttamente nella 
presa a muro.

L’interruttore salvavita è 
scattato o si è verificata 
un’interruzione di corrente.

Ripristinare l’interruttore 
salvavita. Se il problema è 
un sovraccarico del circu-
ito, rivolgersi a un elettri-
cista qualificato per l’ade-
guamento.

La lavastoviglie non si av-
via.

Lo sportello non è chiuso 
correttamente.

Chiudere lo sportello spin-
gendolo fino allo scatto.

La lavastoviglie smette di 
funzionare.

È saltato l’interruttore ge-
nerale dell’impianto elettri-
co.

Ripristinare l’interruttore 
dell’impianto elettrico. Se il 
problema persiste, contat-
tare il servizio di assistenza 
tecnica autorizzato.

Lo sportellino della vaschetta 
del detersivo non si chiude.

Residui incrostati di detersi-
vo ne bloccano la chiusura.

Rimuovere i residui con un 
panno umido.

Schiuma all’interno della 
vasca.

Detersivo utilizzato non 
idoneo.

Utilizzare solo il detergente 
per lavastoviglie per evita-
re la formazione di schiu-
ma. In caso si formi della 
schiuma aprire la lavastovi-
glie e lasciare evaporare la 
schiuma. Aggiungere 1 litro 
di acqua fredda alla vasca. 
Chiudere lo sportello della 
lavastoviglie, quindi avviare 
il ciclo di “prelavaggio” per 
drenare l’acqua. Ripetere se 
necessario.

Residui di brillantante sul 
fondo della vasca.

Pulire bene eventuali residui 
di brillantante prima dell’uso.

La pompa di scarico non si 
ferma. Eccedenza di acqua.

Il sistema è progettato per 
individuare una eccedenza 
di acqua: la pompa di circo-
lazione si ferma, si accende 
la pompa di scarico.

Rumore di urti nella vasca 
di lavaggio.

I bracci irroratori sbattono 
contro le stoviglie.

Interrompere il programma 
e sistemare meglio le stovi-
glie in modo che non osta-
colino i bracci irroratori.



28

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Sintomo Possibile causa Soluzione

Rumore di stoviglie che 
sbattono nella vasca.

Le stoviglie si muovono 
all’interno della vasca di la-
vaggio.

Interrompere il programma 
e sistemare le stoviglie in 
modo che siano stabili.

Sui piatti rimangono residui 
di cibo.

Le stoviglie non sono state 
disposte correttamente.

Seguire le indicazioni ripor-
tate al capitolo su come si-
stemare stoviglie e posate 
nei cestelli.

È stato selezionato un pro-
gramma di lavaggio non 
idoneo.

Selezionare un programma 
in base al livello di sporco 
dei piatti, come descritto in 
questo manuale.

I filtri sono otturati o non 
montati correttamente.

Pulire i filtri e assicurarsi 
che siano correttamente 
installati.

È stato usato un quantitati-
vo di detersivo insufficien-
te.

Usare la giusta quantità di 
detersivo per ogni carico.

La pressione dell’acqua è 
bassa.

Accertarsi che la pressio-
ne dell’acqua in entrata sia 
compresa tra 0,04 e 1 MPa.

Gli ugelli del braccio irrora-
tore sono otturati.

Pulire e disotturare gli ugel-
li irroratori.

I piatti sono stati caricati 
in modo improprio o la la-
vastoviglie è stata caricata 
eccessivamente.

Riposizionare i piatti in 
modo che non interferisca-
no con i bracci irroratori e il 
dispenser del detersivo.

L’acqua è troppo dura.
Controllare la spia di ag-
giunta del sale e riempire il 
serbatoio se necessario.

I piatti non sono ben asciut-
ti oppure i bicchieri e le po-
sate risultano macchiati.

Non c’è brillantante nel di-
spenser o non ne è stato 
utilizzato abbastanza.

Aggiungere il brillantante.
Controllare le impostazioni 
del dispenser del brillantante.

Sono stati inseriti troppi 
piatti.

Il sovraccarico può ridurre 
le prestazioni di asciuga-
tura. Inserire i piatti come 
indicato.

I bicchieri e le tazze han-
no versato acqua sugli altri 
piatti durante l'estrazione 
dalla lavastoviglie.

Vuotare prima il cestello in-
feriore, quindi vuotare quel-
lo superiore. Ciò impedirà il 
gocciolamento di acqua dal 
cestello superiore sui piatti 
del cestello inferiore.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Sintomo Possibile causa Soluzione

La lavastoviglie emette cat-
tivo odore

Nella lavastoviglie è rimasta 
acqua residua da un pro-
gramma precedente.

Inserire il detersivo senza 
caricare le stoviglie ed ese-
guire il ciclo normale per 
pulire la lavastoviglie.

Il tubo di scarico è piegato 
o otturato.

Raddrizzare e liberare il 
tubo.

La lavastoviglie non viene 
utilizzata quotidianamente 
o i piatti sporchi sono stati 
lasciati nell’unità troppo a 
lungo.

Con la lavastoviglie vuota 
e senza detersivo, posizio-
nare un bicchiere pieno di 
aceto in posizione verticale 
nel cestello inferiore, quindi 
eseguire un ciclo normale.

Al termine del programma 
di lavaggio rimane acqua 
residua.

Il tubo di scarico è piegato 
o otturato.

Raddrizzare e liberare il 
tubo.

La lavastoviglie è troppo 
rumorosa.

La lavastoviglie emette un 
rumore quando il coperchio 
del dispenser è aperto e la 
pompa di scarico è in fun-
zione.

Ciò è normale.

La lavastoviglie non è livel-
lata.

Verificare il livellamento 
della lavastoviglie.

Sui piatti rimane un velo 
giallo o marrone.

Il velo è causato dai residui 
di caffè e tè.

Usare un programma di la-
vaggio a maggiore tempe-
ratura.

Sui piatti rimane un velo 
biancastro. L’acqua è troppo dura.

Controllare la spia di ag-
giunta del sale e verificare 
che l’impostazione dell’ad-
dolcitore sia corretta in 
base alla durezza dell’ac-
qua nella propria zona.
Controllare che il tappo del 
serbatoio del sale sia mon-
tato correttamente.

Residui di detersivo all’inter-
no della vaschetta.

La lavastoviglie non è stata 
caricata correttamente.

Caricare la lavastoviglie 
prestando attenzione a non 
lasciare oggetti di grandi di-
mensioni che possano bloc-
care l’apertura dispenser.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Display Problema Cosa controllare

Porta aperta
Assicurarsi di aver chiuso correttamente la 
porta. Se il problema persiste, contattare il 
supporto tecnico.

Ingresso dell’acqua

Controllare se il rubinetto di mandata dell’ac-
qua è chiuso, o se i tubi sono congelati oppure 
ostruiti da corpi estranei. Se il problema persi-
ste, chiudere la mandata dell’acqua e contat-
tare il supporto tecnico.

Scarico acqua Verificare che il tubo di scarico non sia piegato 
o bloccato e che lo scarico sia libero.

Sensore di temperatura. Sensore di temperatura non funzionante. Ri-
volgersi al supporto tecnico.

Traboccamento o perdita 
d’acqua.

Sensore di livello dell’acqua non funzionante. 
Chiudere il rubinetto di mandata dell’acqua, 
scollegare la lavastoviglie dall’alimentazione 
elettrica. Rivolgersi al supporto tecnico.

Perdita di acqua Controllare le guarnizioni della porta e i colle-
gamenti idraulici per eventuali perdite.

Elemento riscaldante Ripetere il programma di lavaggio; se il pro-
blema persiste, contattare il supporto tecnico.

Diagnostica
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DATI TECNICI (SECONDO REGOLAMENTO DELEGATO UE N° 2019/2017)

(a)  Per il programma eco.

Parametri generali del prodotto:
Parametro Valore Parametro Valore

Capacità nominale (a) (ps) 15 Dimensioni in cm

Altezza 85

Larghezza 60

Profondità 60

IEE (a) 49,9 Classe di efficienza energetica (a) D

Indice di efficienza di lavaggio (a) 1,130 Indice di efficienza di asciugatura (a) 1,090

Consumo di energia in kWh [per ciclo], con il pro-
gramma eco e l’utilizzo di acqua fredda. Il consumo 
effettivo di energia dipende dalle modalità d’uso 
dell’apparecchio.

0,861

Consumo di acqua in litri [per ciclo] con il program-
ma eco. Il consumo effettivo di acqua dipende dalle 
modalità d’uso dell’apparecchio e dalla durezza 
dell’acqua.

10,0

Durata del programma (a) (ore:min) 3:54 Tipo A libera installazione

Emissioni di rumore aereo (a) (dB(A) re 1 pW) 42 Classi di emissione di rumore aereo (1) B

Modo spento (W) (se applicabile) 0,49 Modo stand-by (W) 0,60

Avvio ritardato (W) (se applicabile) 1,00 Stand-by in rete (W) (se del  caso) -

Durata minima della garanzia offerta dal fornitore: 24 mesi

Informazioni supplementari:

Link al sito web del fornitore che riporta le informazioni di cui all’allegato II, punto 6, del regolamento (UE) 2019/2022 della Commissione: 
www.consumerelectronicsspa.com

SCHEDA INFORMATIVA PRODOTTO
Marchio o nome del fornitore: Daya

Indirizzo del fornitore: Piazza Gianfranco Ferré 10, 20025 Legnano (Milano), Italia

Identificativo del modello: DGDW156VWDL / DGDW156VXDL
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DATI TECNICI (SECONDO REGOLAMENTO DELEGATO UE N° 2019/2017)

Questo apparecchio è stato progettato, costruito e immesso sul mercato in conformità 
con le seguenti Direttive:

LVD 2014/53/UE
EMC 2014/30/UE
ErP 2009/125/EC
RoHS 2011/65/UE

La testo completo della Dichiarazione di Conformità è disponibile al sito Internet www.
dayahome.it, consultando la pagina dedicata al prodotto.

NUOVA ETICHETTA ENERGETICA
La scheda informativa e i dati tecnici dei prodotti secondo i nuovi regolamenti (UE) 2019/2017 
della Commissione Europea sono disponibili ai seguenti indirizzi Internet:

Modello Codice QR Indirizzo Internet

DGDW156VWDL https://eprel.ec.europa.eu/qr/2185979

DGDW156VXDL https://eprel.ec.europa.eu/qr/2185973
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GARANZIA CONVENZIONALE

CONDIZIONI DI GARANZIA
La garanzia convenzionale offerta da Consumer Electronics spa, in qualità di produttore 
del bene, non pregiudica i diritti riconosciuti al consumatore dal Codice del Consumo D. 
Lgs. 6 settembre 2005, n. 206 e non sostituisce quindi la garanzia legale offerta dal ven-
ditore ma si affianca ad essa.

CONDIZIONI DI VALIDITÀ E DURATA
La garanzia è valida per un periodo di 24 mesi dalla data in cui il primo consumatore ne 
ha fatto acquisto, per i vizi costruttivi e i difetti di conformità esistenti al momento della 
consegna del bene. La prova della data di acquisto deve essere fornita da un documento 
valido agli effetti fiscali (ad esempio scontrino fiscale), rilasciato dal rivenditore al primo 
consumatore, in cui, oltre alla data di consegna e/o acquisto, vi siano i dati del rivenditore 
e gli estremi identificativi dell’apparecchio. Il consumatore che voglia usufruire della ga-
ranzia convenzionale deve esibire il suddetto documento al Centro Assistenza Autorizza-
to da Consumer Electronics spa in caso di intervento sul prodotto.

Il consumatore decade dal diritto di azionare la presente garanzia convenzionale, se non 
denuncia il difetto di conformità entro il termine di due (2) mesi dalla sua scoperta. Il 
tecnico autorizzato da Consumer Electronics spa che interviene, verifica se il malfunzio-
namento dipende da un vizio costruttivo o difetto di conformità esistenti al momento 
della consegna del bene. In caso contrario, l’eventuale costo per il ripristino dell’elettrodo-
mestico, se comunque richiesto dal consumatore, sarà totalmente a suo carico. Saranno 
inoltre addebitate al consumatore le spese della verifica effettuata dal tecnico autorizzato 
per i malfunzionamenti che si manifestino dopo i primi sei mesi dalla data di consegna 
del prodotto ed esclusivamente nel caso in cui non dipendano da un vizio di conformità.

OGGETTO DELLA GARANZIA
La garanzia prevede il ripristino gratuito del bene, mediante riparazione o sostituzio-
ne dello stesso, in caso di vizi costruttivi o difetto di conformità, accertati e riscontrati 
dai Centri Assistenza Autorizzati da Consumer Electronics spa, rispetto alle caratteristi-
che del prodotto, come dichiarate nei documenti accompagnatori presenti al momento 
dell’acquisto.
In caso sia necessario ritirare l’elettrodomestico per riparazione presso il laboratorio del 
Centro Assistenza Autorizzato ed in caso di sostituzione dell’apparecchio, il trasporto 
sarà gratuito ed i rischi del trasporto saranno a carico del Centro Assistenza Autorizzato. 
Le riparazioni o sostituzioni effettuate in garanzia lasciano impregiudicate le condizioni di 
garanzia acquisite al momento del primo acquisto e non danno luogo a prolungamenti o 
rinnovi della garanzia stessa che continuerà, in ogni caso, fino alla scadenza dei 24 mesi 
come indicato nella presente garanzia convenzionale.
Trascorso il periodo di 24 mesi di durata della presente garanzia convenzionale, eventuali 
interventi di riparazione e/o sostituzione di componenti, saranno totalmente a carico del 
consumatore. Consigliamo di rivolgersi ai Centri Assistenza Autorizzati per continuare ad 
avvalersi della qualità e professionalità del servizio reso.

È possibile consultare il sito Internet www.dayahome.it, nella pagina dedicata al prodotto, 
per ottenere maggiori informazioni.
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GARANZIA CONVENZIONALE

Il simbolo riportato sul prodotto, sugli accessori o sulla documenta-
zione indica che il prodotto e i relativi accessori elettronici (quali ca-
ricabatterie, cuffia e cavo USB) non devono essere smaltiti con altri 
rifiuti al termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all’am-
biente o alla salute causati dallo smaltimento dei rifiuti non corretto, 
si invita l’utente a separare il prodotto e i suddetti accessori da altri 
tipi di rifiuti, conferendoli ai soggetti autorizzati secondo le norma-
tive locali.
Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il 
quale è stato acquistato il prodotto o l’autorità competente per tutte 
le informazioni relative alla raccolta differenziata di questo tipo di 
materiali.
Gli utenti professionali (imprese e professionisti) sono invitati a con-
tattare il proprio fornitore e verificare i termini e le condizioni del 
contratto di acquisto. Questo prodotto e i relativi accessori elettroni-
ci non devono essere smaltiti unitamente ad altri rifiuti commerciali.

ESCLUSIONE DELLA GARANZIA
Mancato funzionamento del prodotto durante avarie e interruzioni elettriche oppure a cau-
sa di un’alimentazione elettrica inadeguata.
Danni causati da tubi rotti o che perdono, tubi congelati, linee fognarie ristrette, alimenta-
zione dell’acqua interrotta o fornitura d’aria inadeguata.
Danni derivanti dal funzionamento del prodotto in atmosfere corrosive o da azionamento 
non conforme alle istruzioni riportate nel manuale del proprietario del prodotto.
Danni al prodotto causati da incidenti, insetti, parassiti, lampi, vento, incendio, allagamenti 
o cause di forza maggiore.
Danni o guasti causati da modifiche non autorizzate o da uso diverso dallo scopo previsto, 
oppure da perdite d’acqua dovute a installazione non corretta del prodotto.
Danni o guasti causati da corrente o tensione elettrica, codici idraulici, uso commerciale o 
industriale inappropriati o uso di accessori, componenti o prodotti detergenti di consumo 
non approvati dal fabbricante.
Danni causati da trasporto e dalla movimentazione, inclusi graffi, intaccature, scheggiature 
e/o altri danni alle finiture del prodotto, a meno che tali danni non siano stati causati da 
difetti di materiali o lavorazione.
Danni o elemento mancanti a un prodotto da esposizione, restituito, scontato o rigenerato.
Prodotti con numeri di serie originali rimossi, alterati, difficili da leggere. Numeri di serie e 
modelli, insieme alla ricevuta di vendita al dettaglio originale, sono necessari per la conva-
lida della garanzia.
Aumento dei costi di utenze e spese per le utenze supplementari.
Riparazioni in casi in cui il prodotto venga utilizzato in luoghi diversi dal normale ambiente 
domestico o in maniera difforme dalle istruzioni fornite nel manuale del proprietario del 
prodotto.
La rimozione e la reinstallazione del prodotto se installato in una posizione inaccessibile o 
se non installato secondo le istruzioni di installazione pubblicate, inclusi i manuali di instal-
lazione.
Danni derivanti da cattivo utilizzo, abuso, installazione, riparazione o manutenzione impropria. 
La riparazione impropria include l’uso di parti non approvate o specificate dal produttore.

CORRETTO SMALTIMENTO DEL PRODOTTO
Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata
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